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Til min agent Barbara Levy, redaktør Mark Booth, Charlotte Haycock, Charlotte Bush og resten af holdet på Century.


»Jeg ønsker ikke at dræbe eller blive dræbt, men jeg kan forudse situationer, hvor begge disse muligheder kan blive uundgåelige.«

– A Plea for Captain John Brown, af Henry David Thoreau


INDLEDNING

Rom, midt i december, kl. 1700

Regnen faldt tæt i mørket uden for Moschea di Roma, der var Roms eneste moske, men på trods af den kolde silen udenfor følte Abdul-Qahhar sig varm i sit indre. Der var kommet mange mænd til aftenbønnen, og de fyldte moskeens prægtige hvælvinger med varmen fra deres kroppe og den beroligende lyd af deres messende stemmer, som de lå der med hovedet vendt mod Mekka. Da bønnen var ovre, rejste de sig og gav hinanden hånden, mens de smilede og sludrede løs på den mest høflige måde under moskeens enorme, hvide kuppel.

»Har du ikke lyst til at drikke en kop te sammen med os?« spurgte den mand, som Abdul-Qahhar havde nydt så mange samtaler med i løbet af de sidste par uger.

»Mange tak,« svarede Abdul-Qahhar. »Men i aften må jeg nok hellere gå hjem. Allahu akhbar.«

Manden trak på skulderen,men på en venlig måde.»Allahu akhbar,« svarede han, som god orden foreskrev, før han smilede og vendte sig mod en lille klynge venner, der havde samlet sig i nærheden.

Abdul-Qahhar havde ikke været i Rom ret længe. Da han ankom, var han bare en af de mange udenlandske studerende på universitetet, og han kendte næsten ingen, så det første, han gjorde, var at tage hen til moskeen, og snart var han omfavnet af det lille samfunds arme. Folk med samme holdning som han selv i et fremmed land.

Bøn var en vigtig ting for Abdul-Qahhar. Den friskede ham op. Så meget, at han opdagede, at han ikke havde noget imod regnen, da han trådte ud af moskeen og gik ned ad trappen. Der var ikke langt til hans lille værelse, som han havde valgt, fordi det lå tæt ved moskeen. Han nåede hurtigt hjem – våd, men slet ikke i dårligt humør. Han stak nøglen i hoveddøren til det store lejlighedskompleks, men i det samme gik den op, og den ældre dame, der boede to etager under ham, trådte ud.

»Buona sera,« sagde han til hende, smilede og gjorde sit bedste for at udtale de underlige ord på en forståelig måde.

Den ældre dame stirrede aggressivt på ham og masede sig forbi, mens hun mumlede noget for sig selv. Hun havde aldrig været venlig. I det mindste ikke mod ham. Men sådan var de folk, der boede her i denne bygning. Abdul-Qahhar var iført et par dyre, moderigtige cowboybukser, men selv nok så meget modetøj kunne ikke skjule hans hudfarve, og i disse vanskelige tider var der var mange mennesker, der ikke bed mærke i andet. Det gjorde nogle af hans landsmænd vrede, men Abdul-Qahhar var ikke den type, der blev vred.Vær venlig mod alle – det var hans motto.Vær venlig mod alle, så opdager de hurtigt, at de ikke behøver være bange for dig.

»Buon Natale,» råbte han efter hende. »Glædelig jul.« Julen betød selvfølgelig ikke noget for ham, men han forstod dens betydning især for indbyggerne her i Rom, der levede i skyggen af Vatikanet. Da julen var lige om hjørnet, så han ikke nogen grund til, at han ikke også skulle sige det, som alle italienere gik rundt og sagde til hinanden hele dagen. Og normalt så de ganske forbløffede på ham, når han sagde det til dem.

Men den ældre dame svarede ikke, så Abdul-Qahhar lukkede døren bag sig og begav sig op ad trappen. Han gad ikke trykke på kontakten til lyset over sit hoved, for han vidste udmærket, at det ikke virkede. I stedet famlede han sig frem i mørket og holdt godt fast i gelænderet i den ene side. På anden sal lugtede der af mad, og på femte kunne han høre den evindelige radio spille julemusik. Abdul-Qahhars lille, etværelses lejlighed lå på øverste etage, og heroppe var der helt stille.

Værelset var sparsomt møbleret, men han havde heller ikke brug for ret meget. En seng, et bord, en boghylde og en lille kogeplade til at lave mad på. Han trak sit våde tøj af og lagde det på den ældre, enorme radiator, der var så effektiv til at varme det lille værelse op. Så trådte han hen til det halvtomme skab og fandt et par tørre bukser og en T-shirt frem. Han syntes, det var lidt mærkeligt at gå klædt i den slags vestlige tøj i stedet for den mere bekvemme kjortel, men han kunne jo ikke gå rundt i arabisk tøj her i Roms gader eller i nogen anden vestlig by for den sags skyld, så han vidste, han var nødt til at vænne sig til det. Han lavede lidt mad og satte sig så på sengen med korslagte ben og begravede sig i sin slidte, men højt værdsatte udgave af Koranen. Han burde have kastet sig over sine studier, men af og til længtes han efter den betryggende virkning, bogen havde på ham, og lige nu var det et af den slags tidspunkter.

Da hans øjne gled fra højre mod venstre, og han lod sig begrave i den poetiske tekst, mistede han enhver fornemmelse for tid. Omsider kastede han dog et blik hen mod det lille ur, der stod på sengebordet, og opdagede til sin forbløffelse, at det næsten var midnat. Med et beklagende suk lukkede han bogen, stillede den på den lille boghylde og gik ud for at hente sig et glas vand.

Pludselig stoppede han op. Der kom en lyd et eller andet sted fra. Men han befandt sig jo på den øverste etage i bygningen. Otte etager oppe. Det måtte være en fugl. Eller måske regnen. Han trådte hen til vinduet og trak de falmede gardiner til side. Der var ikke andet at se end taget på nabobygningen og skyerne, der langsomt drev hen over den sølvfarvede halvmåne. Han trak gardinet på plads igen og forsøgte at glemme lyden. Af og til kunne varmerørene give de underligste lyde fra sig i sådan en gammel bygning. Lyde, der kunne være helt uhyggelige midt om natten. Det måtte være det. Varmerørene. Han gik tilbage til håndvasken, drejede på hanen, fyldte glasset op og nippede eftertænksomt til det.

Abdul-Qahhar var nået halvvejs tilbage til sengen, da han atter hørte en lyd. Han vendte sig hurtigt om mod døren. Det lød, som om den kom udefra. Ude fra trappen. Og denne gang var der ingen tvivl. Det var ikke en fugl. Og det var ikke regnen. Det lød, som om der befandt sig nogen udenfor. Uden for lejligheden.

Blodet stivnede i hans årer.

»Chi è?« råbte han. Og da han var lidt usikker på, om man ville kunne forstå hans italienske, slog han over i engelsk, for det var han mere tryg ved, og det forstod de fleste italienere bedre end hans arabiske modersmål. »Hvem der?«

Ikke en lyd. Der var helt stille. Men så kom de stormende ind over ham fra to sider – så overvældende og pludseligt som et tordenskrald.

Døren blev sparket op,og Abdul-Qahhar nåede lige at se tre sortklædte mænd iført sorte elefanthuer komme stormende ind, før vinduet blev knust, og to andre mænd landede lige ved siden af ham. Alle fem holdt et modbydeligt udseende skydevåben i hænderne, og det pegede direkte mod ham.

»Ned på gulvet!« råbte en af dem med en sløret amerikansk accent. »Ned på gulvet, for helvede! Nu!«

Abdul-Qahhar fik et hårdt spark bag knæhaserne, så han faldt om som en våd klud.

»Hænderne om bag ryggen,« beordrede den amerikanske stemme, da en pistolmunding blev presset mod hans baghoved. Han gjorde som beordret, og hans håndled blev surret sammen med noget, der føltes som de plastikstrimler, man binder ledninger sammen med. Han mærkede, hvordan en varm, fugtig fornemmelse bredte sig i bukserne.

»Han har sgu pisset i bukserne,« lød en tør stemme – denne gang var det en englænder. En af dem, der var kommet brasende ind gennem vinduet. Der var ikke nogen væmmelse at spore i hans tonefald, han kom bare med oplysningen som en kølig og nøgtern konstatering. Og han lød i hvert fald ikke overrasket.

»Giv ham hætte på,« beordrede amerikaneren, og et øjeblik efter blev et groft klæde trukket ned over Abdul-Qahhars hoved og bundet ubehageligt stramt om halsen på ham. Han kunne lige trække vejret, men heller ikke mere.

Han var alt for skrækslagen til at kunne sige noget, da han brutalt blev hevet op og skubbet fremefter ud af lejligheden og ned ad trappen. Ingen af mændene sagde et ord,mens han blev bakset ned ad de tilsyneladende endeløse trin og ud i den silende regn. Gennem den plaskende lyd af regnen i vandpytterne kunne han høre en anden lyd. Det var en bils motor, der blev gasset op. Abdul-Qahhar hørte lyden af døre, der blev åbnet, så blev han uden videre omsvøb bøjet fremover og fik et skub. Han gav et råb fra sig på arabisk, da hans hoved ramte metalgulvet.

»Hold kæft, for helvede!« lød stemmen. Dørene blev smækket i, og vognen kørte ud fra kantstenen.

Den urinvædede plet på hans bukser føltes kold og klam, men hans hoved kogte, da han trak vejret i dybe drag både for at berolige sig selv og for at få en smule dyrebar ilt i lungerne. Han så sine bortføreres pistoler for sig, og han kunne mærke det sted, hvor pistolmundingen var blevet presset ind mod hans hoved. Han lukkede øjnene inde i den sorte hætte og gav sig til at mumle de bønner, han havde messet i moskeen for kun ganske få timer siden. »Allahu akhbar min kulli shay. Allahu akhbar min kulli shay.« Men midt i sin private messen fik han et spark i maven, så al luften røg ud af ham.

»Hold kæft!« gøede en stemme, så han gjorde som beordret.Om lidt, sagde han til sig selv, om lidt vågner jeg op. Om lidt vågner jeg op og opdager, at jeg ligger i min seng, og at jeg bare er faldet i søvn, mens jeg sad og læste i Koranen. Så holder det her mareridt nok op.

Her i mørket var det umuligt at fornemme tid. Abdul-Qahhar anede ikke, hvor længe der var gået, før bilen stoppede op, og han blev trukket ud ad bagdøren. Regnen var hørt op, men det virkede, som om det blæste helt ufatteligt meget, og han kunne høre en mekanisk lyd, som han ikke helt kunne placere.

»Tag hætten af ham!« råbte en stemme.Knuderne blev løst op og hætten brutalt trukket af ham. Han missede med øjnene, for det gjorde ondt i dem, da et skarpt lys skinnede lige ind i ansigtet på ham. Men da han lidt efter lidt kunne se noget, opdagede han, hvad det var, der lavede den voldsomme larm. Det var en stor helikopter, der gjorde klar til at lette.

En mand,der stadig var iført elefanthue, kom hen til ham med et automatgevær i hånden. »Vi kan gøre det på to måder,« råbte han for at overdøve larmen fra helikopteren. »Du kan stille og roligt gå med op i helikopteren uden at give os besvær, eller vi kan gøre det på den måde, der gør ondt.«

Abdul-Qahhar følte, hvordan han begyndte at ryste over hele kroppen. »Åh, nej,« bad han. »Jeg er bange for at flyve. Lad være. Det her er en frygtelig misforståelse. Jeg ved ikke, hvem I er, eller hvad I tror, jeg har gjort, men det her er virkelig en frygtelig misf –«

Han blev afbrudt af en riffelkolbe, der hamrede ind i maven på ham.Han knækkede sammen af smerte, og i næste øjeblik blev han grebet og slæbt hen mod helikopteren. De roterende blade lød endnu højere, for nu var lyden blevet til en skærende hvinen, og lufttrykket var tæt på at vælte ham omkuld. En ny bølge af panik skyllede ind over ham, så han gav sig til at kæmpe imod. »Lad være!« tryglede han. »Det hele er en misforståelse!« Og næsten som om han havde mistet styringen af sine handlinger, forsøgte han at løbe væk fra den lille gruppe bevæbnede mænd, der slæbte af med ham.

Han kom ikke ret langt. En af mændene greb ham hårdt om halsen, og en anden trak atter hætten ned over hans hoved. »Nej!« råbte Abdul-Qahhar. »Nej, nej! Jeg skal nok gå med!« Men før han nåede at sige mere, blev hætten snøret godt fast, og han kunne mærke, hvordan han blev slæbt nærmere hen til helikopteren.

Nu var han kommet hen til en trappe, og larmen fra rotorerne lammede alle hans sanser. Det her var simpelthen for meget. Hans skræk for at flyve hamrede gennem hver eneste blodåre, og med et desperat brøl gjorde han et sidste, fortvivlet forsøg på at slippe væk fra de mænd, der havde taget ham til fange.

Det var forgæves. Med det samme mærkede han et kvalmende slag af hårdt metal mod sit hoved. Et øjeblik følte han sig svimmel, så fik han kvalme, og da bevidstløsheden nådigt kom rullende ind over ham, sank han om på jorden og fik i det mindste for en kort stund fred.

Da han vågnede, var hætten blevet trukket af hovedet på ham. Det dunkede i hans hoved, og han havde kvalme. Han anede ikke, hvor længe han havde været bevidstløs,men han kunne mærke,at de var kommet i luften, og han var så skrækslagen, at han ikke kunne røre sig. Han forsøgte at sige noget, men ordene nægtede at forlade hans mund,for den var så tør som sandpapir.Da han så op,fik han øje på de fem mænd, der stadig holdt vagt ved ham, men nu havde de taget deres elefanthuer af. På grund af mørket og hans egen frygt var det dog umuligt for ham at skelne dem fra hinanden.

Nogen tid efter mærkede han et tryk i ørerne og en ubehagelig fornemmelse i maven, der fortalte ham, at de var på vej nedefter. »Hvad foregår der?« kvækkede han.

Men ingen svarede – de holdt bare deres våben rettet mod ham.

Få minutter senere landede de. »Velkommen til Polen,« lød en grov stemme.

»Polen?« gispede han. »Jamen, hva’ ...Altså, jeg garanterer, det er en frygtelig misforståelse ...«

Ingen svarede. I stedet for blev han trukket op på benene og uden yderligere omsvøb slæbt ud af helikopteren. Der lå sne på jorden udenfor. Den kolde luft ramte ham i lungerne som et elektrisk stød, og helikopterens rotorer hvirvlede den lette sne op, så den piskede ind i hans ansigt og gjorde ham helt blind. Men de fem mænd lod til at vide, hvor de skulle hen. De trak ham væk fra helikopteren og hen mod en stor høj,der var dækket af jord,men som havde et indgangsparti af beton i den ene side. En jerndør blev åbnet, og en mur af gult lys strømmede ud. Abdul-Qahhar blev skubbet ind i bunkeren, ned ad nogle trapper og hen ad en lang, svagt oplyst gang et godt stykke nede under jordoverfladen.

Det rum, han blev skubbet ind i, var isnende koldt, og der stod ikke andet derinde end en hård metalstol, der var boltet solidt fast i gulvet. I den ene af de grå betonvægge kunne han se en stor, mørk glasrude. Plastikstrimlerne blev klippet over, så han fik hænderne fri, men aldrig så snart var han blevet skubbet ned på stolen, før et nyt sæt mere solide stropper lænkede hans arme fast til dens armlæn, og samtidig blev også hans ben spændt fast til stolens ben. Uden at mæle et ord forlod mændene rummet, og han hørte dem låse døren bag sig.

»Slip mig løs,« råbte han. »Vil I ikke nok! Slip mig løs! Jeg er ikke andet end en studerende. Det er den helt forkerte mand, I har fået fat i!« Han kunne mærke tårerne begynde at løbe ned over kinderne, mens hans stemme gav ekko mod de bare vægge. Men ingen svarede på hans fortvivlede råb.

Det var under frysepunktet, så det varede ikke længe, før han rystede over hele kroppen, og hans tænder begyndte at klapre.

»Hjælp!« råbte han. Og så kom det med en stemme, der var så spag, at ingen ville have kunnet høre den, selv om de lyttede efter. »Hjælp! Jeg fryser! Hjælp mig dog!«

Tiden gik. Minutter. Timer. Han vidste det ikke. Han havde aldrig drømt om,at man kunne fryse så meget.Det eneste,han kunne gøre, var at prøve at overleve. Prøve at overbevise sig selv om, at det hele nok skulle blive godt igen. »Du har jo ikke gjort noget forkert,« sagde han igen og igen til sig selv. »Du har jo ikke gjort noget forkert, og det vil de hurtigt opdage. Det hele er en misforståelse.«

»Jeg har ikke gjort noget forkert!«

»Det er en misforståelse!«

Han fornemmede,at han var ved at falde i søvn.Det var,som om hele hans krop lukkede ned.

Jeg har ikke gjort noget forkert!

Det er en misforståelse!

Døren røg op med et brag, og to mænd trådte ind. Abdul-Qahhar var lettet over at se, at de ikke havde våben med, men hans lettelse varede ikke længe, for den ene af dem trådte hen til ham, lagde en hånd under hagen på ham, skubbede hans hoved opefter og gav ham et hårdt slag hen over ansigtet.

»Du sidder inde med nogle oplysninger, som vi har brug for,« kom det fra ham. Han havde en tyk måtte af blondt hår og talte med engelsk accent. »Nu vil vi gerne have, at du fortæller os det hele.«

»Jamen, jeg garanterer ...« tryglede Abdul-Qahhar. »Jeg aner ikke, hvad I snakker om.«

Englænderen snerrede ad ham og trådte til side, så den anden mand kunne komme til. Han havde et skinnende, barberet hoved og en tynd, ørneagtig næse. Da han talte, var det med amerikansk accent. »Du er godt klar over,« næsten hviskede han, »at du hverken befinder dig i England eller USA.De love,der garanterer,at en fange bliver afhørt på en måde, der er i overensstemmelse med menneskerettighederne, gælder ikke her.«

»Åh, nej, jamen ...« stønnede Abdul-Qahhar.

Amerikaneren trådte et skridt tilbage og vendte sig om, så han stod med siden til sin fange. »Jeg kan lige så godt fortælle dig det, før vi begynder,« meddelte han med en lidt højere stemme. »Det er ikke nogen trussel – bare en konstatering af fakta.« Han vendte sig atter om og så på Abdul. Han havde lagt ansigtet i alvorlige folder, og han rynkede øjenbrynene. »Hvis du ikke fortæller mig det, jeg vil have at vide, så kan jeg godt love dig, at du kommer til at føle, at Guantanamo ville have været en allerhelvedes hyggelig feriekoloni.«

Abdul stirrede skrækslagent på ham. »Guantanamo?« hviskede han. »Jeg ... jeg er ikke nogen terrorist.«

Ingen af de to mænd så meget som blinkede med øjnene. »Vi kommer tilbage, når du er parat til at tale,« udbrød amerikaneren, hvorpå de begge to drejede rundt på hælen og gik ud.

»Jeg er ikke nogen terrorist!« råbte Abdul-Qahhar efter dem. »Det er noget, I tror, fordi jeg er mørk i huden. Jeg er ikke nogen terrorist!«

Men atter en gang gav hans stemme bare genlyd mellem de nøgne betonvægge. Han så sin ånde bølge gennem den iskolde luft, og han lod hovedet falde ned mod brystet, mens hans krop gav sig til at ryste endnu værre end før.

Han blev vækket af sin kuldelammelse ved, at en spand vand blev hældt ned over ham.Hans kropstemperatur var efterhånden blevet så lav, at han ikke kunne sige, hvor varmt det i virkeligheden var, men han følte, at det nærmest var kogende. Han skreg højt, og så kom kulden atter rullende.

De to mænd var kommet tilbage. Nu stod de foran ham.

»Åh, nej,« mumlede han med kuldeskælvende stemme. »I må ikke ... I må ikke gøre mig fortræd!«

»Du ved noget, som vi gerne vil have dig til at fortælle os om,« lød det stædigt fra amerikaneren.

»Jeg aner ikke, hvad I snakker om. Jeg lover det. Jeg ved ikke noget som helst. Hvis jeg vidste noget, ville jeg fortælle jer det.«

»Siger navnet Faisal Ahmed dig noget?«

Abdul-Qahhar kunne ikke lade være med at blinke med øjnene. Nu var han mere end nogensinde før nødt til at lyde overbevisende.

»Jeg har aldrig før hørt det navn. Jeg sværger.« Det våde tøj klistrede mod hans krop.

De to mænd kastede et hurtigt blik på hinanden, og det virkede, som om de var enige om et eller andet. Så vendte amerikaneren sig mod den mørke rude midt i betonvæggen og nikkede. »Send dem ind,« råbte han.

Et øjeblik efter gik døren op igen, og to mænd iført blå kitler kom ind. Den ene af dem skubbede et rullebord af stål foran sig, og den anden havde et skinnende metalstativ med nogle kroge på i hånden. De stoppede op lige ved siden af Abduls stol, trak et par tynde gummihandsker på og vippede en lille beskyttelsesmaske ned over næse og mund.

Den ene af mændene så hen på amerikaneren. »Er du sikker på, vi ikke skal tage ham ind i baderummet og give ham lidt waterboarding?«

»Det er der ikke behov for,« svarede amerikaneren. »Fyren her snakker, før vi får set os om.«

Abdul-Qahhar kom til at ryste voldsomt over hele kroppen, da han så,hvordan de hængte en plastikpose med en farveløs væske op på stativet, og nu bøjede den anden mand sig ned mod ham.

»Jeg stikker en kanyle ind i en af dine blodårer,« forklarede han med en stemme, der var lidt sløret af beskyttelsesmasken. »Det gør ikke så ondt, hvis du ikke kæmper imod.«

Abdul følte,at hans øjne var ved at vokse ud af hulerne,da manden holdt en lille nål frem. Han forsøgte at vriste sine arme fri fra stolen, men det lod ikke til at genere manden. Han lagde sin ene behandskede hånd på hans arm, pressede den ned mod armlænet og lod nålen glide ind i en af de blodårer, der tydeligt trådte frem på underarmen. Abdul gav et gisp fra sig. Så gjorde manden en lang plastikslange fast til den pose med klar væske, der hang på stativet, vendte sig om og drejede på en lille ventil, der sad for enden af den kanyle, han havde stukket ind i Abduls arm. En tynd stråle blod sprøjtede øjeblikkelig ud fra den og løb ned på gulvet, men så trykkede manden plastikslangen ned over ventilen og vendte sig mod amerikaneren og englænderen. »Så er han klar.«

Amerikaneren nikkede og så koldt på Abdul. »SP-17,« meddelte han i et konverserende tonefald. »Udviklet af KGB. Det mest effektive sandhedsserum, vi kender til. Men selvfølgelig, hvis du stadig nægter at tale, har vi helt andre metoder.Vi skal nok få det ud af dig, vi vil have at vide.«

Han holdt en lille pause for at få sine ord til at trænge ind, så bøjede han sig frem, så hans ansigt kun var et par centimeter fra Abduls. »Du må selv om, hvilken metode du foretrækker, men der er én ting, jeg godt kan garantere dig for: Når vi er færdige med at bearbejde dig, kvidrer du som en kanariefugl, der har spist Epo.«

Abdul-Qahhar lukkede øjnene.

Det er en misforståelse.

Jeg har ikke gjort noget galt.

Jeg er nødt til at tro på det.

»Åh nej,« hviskede han. »Jeg har ikke noget at skjule. Bare I ville fortælle mig, hvad det her går ud på, så kunne jeg måske hjælpe jer –«

Men amerikaneren var allerede trådt til side, og nu nikkede han til den ene af de kittelklædte mænd, der åbnede for den lille ventil oven for kanylen. Abdul mærkede noget koldt strømme ind i åren på sin arm.

Der blev helt stille i rummet. Abdul kunne fornemme, hvordan hans tænder igen begyndte at klapre,så han bed dem godt sammen for at holde styr på sig selv. Efter et minut eller deromkring gav han sig dog til at slappe af igen. Pludselig virkede det, som om der slet ikke var så koldt omkring ham. Der var helt varmt, eller måske var det bare noget, han bildte sig ind. Lyset var heller ikke længere så skarpt. Det var blødere og varmere. Han så på den lille kanyle, der var stukket ind i armen, og smilede, da han blev klar over, hvad der var sket. Det var jo væsken. Den væske, de hældte ind i hans blodårer. Det var den, der fik ham til at føle sig bedre tilpas. Kunne det mon være sådan, vesterlændinge følte det, når de havde drukket alkohol? tænkte han for sig selv.

»Nu spørger jeg dig igen,« lød amerikanerens stemme. »Siger navnet Faisal Ahmed dig noget?«

»Ikke spor,« svarede han søvnigt.

Amerikaneren vendte sig mod manden ved kanylen. »Giv ham noget mere,« beordrede han. Manden drejede lidt mere på den lille ventil, og atter gav de sig til at vente. Der blev endnu mere dejligt varmt, og han følte sig helt søvnig.

Så hørte han amerikanerens stemme. »Du ved noget om et terrorangreb.«

Abdul-Qahhar rystede på hovedet.

En pause. Lyset begyndte at danse rundt i rummet.

»Du ved noget om et terrorangreb,« gentog amerikaneren nådesløst.

Atter rystede han på hovedet. For første gang i flere timer følte han sig helt behageligt til mode.

Der gik et minut.

»Du ved noget om et terrorangreb. Du kan fortælle mig om det nu, eller du kan fortælle mig om det senere. Hvad du end får lyst til, så kommer du under alle omstændigheder til at fortælle mig om det.«

Og så brød Abdul lige pludselig ud i et stort smil. Der var jo ingen grund til at skjule det længere. Ingen grund til at spille komedie – hverken over for sig selv eller andre. Ingen grund til at lade, som om han ikke vidste,hvad de talte om.De ville jo ikke gøre ham fortræd.

»Nu spørger jeg dig en sidste gang. Siger navnet Faisal Ahmed dig noget?«

Selvfølgelig sagde det ham noget. Faisal Ahmed – mændene i moskeen havde næsten ikke talt om andre end ham. Faisal Ahmed, krigeren, kaldte de ham.

Langsomt gav han sig til at nikke bekræftende.

Amerikaneren og englænderen så på hinanden, og så trådte amerikaneren et skridt tilbage. Abdul-Qahhar bemærkede, hvordan lyset spejlede sig i hans blanke isse. Han blev næsten helt hypnotiseret af synet, men blev så kaldt tilbage fra sin drømmeverden, da englænderen tog ordet.

»Udmærket,« lød det fra ham. »Fint klaret, Abdul-Qahhar. Det var helt rigtigt, det, du gjorde. Og hør nu godt efter. Vi ved, han planlægger noget stort. Du skal bare fortælle mig hvor og hvornår. Så snart du har fortalt os det, kan du frit tage hjem.«

Abdul-Qahhar følte, hvordan hans hoved gav sig til at nikke. »Ja, jeg vil gerne hjem,« mumlede han søvnigt.

»Så fortæl mig det,« kom det stædigt fra englænderen. »Hvor og hvornår?«

Han havde et venligt ansigt.Når han smilede,fik han små rynker omkring øjnene. Når jeg har fortalt ham det, han vil vide, lader han mig nok sove, sagde Abdul til sig selv.

Så han talte med klar stemme – eller i det mindste så klar en stemme, som han kunne præstere. Så ivrigt som et lille barn, der gerne vil gøre indtryk på sin lærer.

»Om tre uger,« meddelte han. »Om tre uger. I London.«
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